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KOMYHIKATHUBHI 3ABJAHHSA JJIS1 HIOAOJTAHHA TPYIHOLIIB
NP ®OPMYBAHHI HABHYOK AYAIFOBAHHS
HA 3AHATTAX TYPELLKOI MOBHU

Y emammi posenadaemvca ayoitosannsa Ax 00uw i3 yomupbox 6udie MoeieHHEBOI disnbHocmi. Yepe3 Gu3HaueHHs
NOHAMMSL «AYOTI0BAHHAY NOKAZYEMBCA 1020 GIOMIHHICNL 8i0 (i3i0N02IUHO20 NPOYeCy CAYXAHHS, BUSHAUAIOMbCS OCHO-
6HI MeXaHI3MU ayOilo8anHs, a MAKOXHC WAXYU QOPMYBAHHA HABUYKU AYOiI08AHHS MYPEYbKOIO MOBOIO Y CIYOEHMIE UWUX
HABYANLHUX 3AKAA0I6. AGMOPOM cCTAmmi NPONOHYEMbCS CUCEMA BNPAs MaA 3a60aHb 0I5l HAGYAHHSA AYOil08AHHS MYPeyb-
KOI0 MOBOK CMYOeHmI8 GUIYUX HABUANbHUX 3aK1adis. Pozensdaomecsi KoeHimueHi ma memakoeHimueHi cmpamezii 6
HasuauHi ayoito8aHHus i ix enaus y 0000pi 8i0NOGIOHUX 6Npas i 3a60aHs 0l POPMYBAHHs HABUYOK ayoitosanHs. IIpak-
MUYHO 008€0eHO, WO AYOTIO8AHHA HANBANCIUBIUION HABUYKOIO Y BUBUEHH] THO3eMHOI MO8U, addice DINbUICMb C80IX 3HAHb
MU OMPUMYEMO came uepe3 CIYXAHHA, 00 MO20 JHC MIHHA ayOIIO6aHH NEHCUMb 8 OCHOGI IHUUX MOGHUX HAGUYOK, MOMY
810 cghopmosarocmi HABUUKY AYOIIOBAHHSL 3ATEHCUMb NOOAbULE YCIIUWHE 80I00IHHS THUUMU UOAMU MOBIECHHEBOL Oislib-
Hocmi. Ayoitosants mae Oymu c8i0OMUM NPOYECOM, SIKULL BUMA2AE 3YCUb [ AKMUBHOT yHacmi 8 HbOMY cmyOeHmis. Bminns
ayoilo8aHHs — HAUCKIAOHIWA HABUYKA O POPMYBAHHSL Y GUKAAOAHH] mypeybKkoi mosu. I1i0 yac 3aname npu npociyxo-
8Y8aHHI ay0i08I3YANbHUX MAMEPIANI8 CIYOeHMU MOXNCYMb 3iUMOBXHYMUCS 3 MPYOHOWAMU CAPUUHAMMA | PO3YMIHHS
yepe3 icmomHi po36isxcHocmi 8 (hpoHemuuHil cucmemi mypeyvkoi i YKpaincokoi mosu, no6yoosi peyenns moujo. Yepes
ye nio yac HaABYaHHA ayOilO8AHHS BUKIAOAY NOBUHEH BUKOPUCTNOBYS8AMU 6NPASU MA Mamepianu, AKi Mams 36,A30K 3
peanvHum scummsam. Tomy nio uac euKIA0aHHs MypeyvbKoi MOSU OOYLIbHIUIe SUKOPUCMO8Y8amu Pi3Hi ayO0ioei3yanibHi
pecypcu, a He uuie Mamepianu RIOPYUHUKIe, a OLIbuLy eghekmusHicmy Yy HA8UAHHI AyOil08aHHs 3a0e3neuums GUKOPUC-
MAHHsL HAOYHOCMI MA GIONOBIOHUX NIO2OMOBUUX 6NPAS.

Knrouoei cnosa: ayoitosanus, ciyxanHs, MOSHI | MOBLEHHESI HABUYKU, MYPeYbKa MO8A, MPYOHOWi AyOitO8aHHS.
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COMMUNICATIVE TASKS FOR OVERCOMING DIFFICULTIES
IN THE DEVELOPMENT OF LISTENING COMPEHENTION SKILLS
IN TURKISH LANGUAGE CLASSES

The article deals with listening comprehension as one of the four types of speech activity. Through the definition
of the concept of "listening comprehension”, its difference from the physiological process of listening is shown, the
main mechanisms of listening comprehension are determined, as well as ways of forming the listening comprehension
skill in Turkish for students of higher educational institutions. The author of the article proposes a system of exercises
and tasks for teaching Turkish listening to university students. The article considers cognitive and metacognitive
strategies in teaching listening comprehension and their influence on the selection of appropriate exercises and tasks
for the development of listening comprehension skills. It has been practically proved that listening comprehension is
the most important skill in learning a foreign language, because most of our knowledge is acquired through listening,
and listening comprehension is the basis of other language skills, so further successful mastery of other types of speech
activities depends on the formation of listening comprehension skills. Listening comprehension should be a conscious
process that requires effort and active participation of students. Listening comprehension is the most difficult skill to
develop in teaching Turkish. During classes, when listening to audio-visual materials, students may encounter difficulties
in perception and comprehension due to significant differences in the phonetic system of the Turkish and Ukrainian
languages, sentence construction, etc. For this reason, when teaching listening comprehension, the teacher should use

2R AxTyaapHI IMTaHHS rymaHiTapHMUX Hayk. Bui 62, tom 2, 2023



Kopunucska H. KomyHikaTvBHI 3aBAQHHS AASL TIOAOAAHHS TPYAHOIUIB ITpy GOPMYBaHHI HABUYOK..

000000000000 00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000cscsesesesesssssscscscscsesnsosnsse

exercises and materials that are related to real life. Therefore, when teaching Turkish, it is more expedient to use various
audiovisual resources, not only textbook materials, and the use of visualization and appropriate preparatory exercises

will ensure greater efficiency in teaching listening.

Key words: listening comprehension, listening, language and speech skills, Turkish language, listening difficulties.

[ocranoBka mnpodsemu. Hapuanus iHO3eMHOT
MOBH (hokycyeTbca Ha (OpPMYBaHHI TaKUX BasKIIH-
BHX OCHOBHHX MOBHUX HaBUYOK, SIK YUTAHHS, ayIif0-
BaHHS, TOBOPiHHS i MUCEMO. PO3BUTOK IUX YOTHUPHOX
0a30BUX MOBHUX HABUYOK CTIpHsi€ (POPMYBaHHIO 31aT-
HOCTI MPaBWIIbHO, KPaCUBO Ta €()EKTUBHO BUKOPHC-
TOBYBaTH 1HO3eMHY MOBY. /laHi 4OTHpH MOBHI HaBH-
YKH € B3a€EMOIIOB|SI3aHUMU U TOMY I €(pEKTUBHOTO
HaBYaHHS MOBU B)KJIMBO PO3BUBATH iX B TIOBHOMY
o0cs31. OpHak y nepiy 4epry npyu HaB4aHHi 1HO3eM-
HO{ MOBH y CTYACHTIB clTiJ OpMyBaTu came HaBHUKY
aynitoBaHHs. J[o TOro * aynitOBaHHS € HallBaXJIUBi-
[IOI0 HABUYKOIO y BUBYCHHI MOBH, a/pKe OUTBIIICTH
CBOIX 3HaHb MU OTPUMYEMO CaMe 4epe3 CITyXaHHS.
(Dogan, 2010). MoxxHa cka3aTu, IIO BMiHHS aymi-
IOBaHHSI JISKUTh B OCHOBI 1HIIMX MOBHUX HaBHYOK.
3rigno 3 Kpamenowm (Krashen) i Xamyna (Hamouda),
YMIiHHS CIyXaTH € BaKJIMBHM €JIEMEHTOM JUIsl OTpPH-
MaHHS 3p0o3yMiJiol BXiAHO1 iHpopMaii.

AHaJi3 1ocaigKeHb. Xo4a HaBHYKA ayTiF0BaHHIO
€ HaJ3BHYAlHO BAXJIMBOIO, YacTO, SK BiAMIYalOTh
METOIUCTH, NpPU HaBYaHHI iHO3EMHOI MOBH HEIO
HexTytoTb (Dogan, 2010). [Ipu mpomy OiTBIIICT
[IEaroriB PO3yMi€ BaXKJIMBICTh HABUYUKH ayliFOBaHHS
Ta IHCTPYMEHTIB i MaTepialliB, sIKi BAKOPUCTOBYIOTHCS
uis HaBdaHHsS aymitoBaHHIO. Kpamen (Krashen) i
Hamuda (Xamyna) BBaXKaroTh, 110 CITyXaHHS € HaBH-
YKOI0, sIKa HaiyacTillle BUKOPUCTOBY€ETHCS Ha 3aHAT-
TSX 3 1HO3eMHOT MOBH. OTXKe, 0YEBHIHO, 110 HABHU-
YKa ayJilOBaHHS € Jy)K€ Ba)XJIMBOIO, OCKUIBKH BOHA
BUKOPHCTOBYETHCS K 3aci0 HaBUaHHS Ha BCIX eTa-
nmax HaB4aHHA MOBH. 3rigHo 3 Oxcdopmom (Oxford),
HaBUYKA ay[iIOBaHHS DPO3BUBAETHCS IIBUALIC, HIK
TPH 1HII MOBHI HaBHYKH, 1 1Ie MOXKE MOJETIIyBaTH
PO3BHTOK iHIIMX MOBHHUX HABHUYOK.

[llomo mocmiKEeHHS] CYyTHOCTI CamMOTO TOHSTTS
«ayniroBanHs», To Tomiicon (Tomlison, 1984) i
Xamyna (Hamouda, 2013) Bu3HawaroTh HOTO SIK
30aTHICTh PO3IMi3HABaTH Ta PO3YMITH Te, IO TOBO-
paTh iH1Ii. [le# nporec BkIItouae po3yMiHHSI BUMOBH
MOBIISI, IOTO TPaMaTHUKH Ta CIIOBHUKOBOTO 3aracy, a
TaKoXX po3yMiHHS cmuciy. boyen, Mancen 1 Xin-
tdepti (Bowen, Madsen & Hilferty 3a Altunkaya H.,
2018) HaromomyoTh, MO ayiFOBaHHSI 03HAYAE PO3Y-
MiHHS ycHOI MOBH. CTyI€HTH UyIOTh yCHE MOBJICHHS,
PO3PI3HSIOTH 3BYKH, KIACH(IKYIOTh X Ha JICKCHYHI
Ta CHHTaKCUYHI OJJUHHUIII Ta PO3YMiIOTh CMHCJI MTOBI-
nomienHs. Typeusknii Haykoenp E36ait (Ozbay,
2005) Bu3Hauae ayAitoBaHHSA K TisIbHICT, HAIPaB-

JIeHY Ha TpaBWJIbHE PO3YMiHHS BepOaIbHUX MTOBII0-
MJIEHb, SIKi HPOMOBIISIFOTECSA 200 YUTAIOTHCS BIOJIOC;
Eprin i bipon (Ergin&Birol, 2000 3a Altunkaya,
2018) BU3HAYAIOTH ayAiFOBaHHS SIK IICHXOJIOTIYHHIHA
Mporec, KU MOYNHAETHCSA 3 YCBITOMIICHHS 3BYKIB
1 MOBHHX 00pa3iB, 3BepTaHHAM Ha HUX yBaru, Mmpo-
JOBXKY€THCS] PO3II3HABAHHSM 1 3amam,ATOBYBaHHIM
MEBHUX 3BYKOBUX CUTHAJIB 1 3aKiHIYETHCS iX 1HTEP-
nperauiero. Eprin (Ergin, 2008 3a Altunkaya, 2018)
BBaXkKa€ ay/liFOBaHHS PEaKIli€lo Ha Bi3yajbHI Ta CIy-
XOB1 CHMBOJIH.

[Ipobnema ¢opmyBaHHS HaBUYKH ayIilOBaHHS,
CHOPUIHATTS 1HO3€MHOT MOBH Ha CIIyX JETaJbHO PO3-
raJla€TbCs B poOOTaX TaKUX BITYM3HSHUX BUCHHX, K
Kwmuts A.B., Konkep A. M., [Tononcrka T.K., a Takox
B po0OTax JEsIKMX TYPElbKUX METOANCTIB, TAKHX SIK
10. Toran (Dogan Y.), O. lemupmxan (Demircan O.),
M. H. T'omnekcns (Gomleksiz M. N.).

MeTo10 CTATTI € OITUC CUCTEMHU 3aBIaHb 151 IOAO-
JaHHS TPYAHOILUIB ayJilOBaHHS TYPELBHKOIO MOBOIO,
BUSIBIICHMX B MPOIECi HaBYaHHS CTYACHTIB BUIINX
HaBYAJBHUX 3aKJIAIIB.

Bukiaa ocHOBHOTO MaTepiary. AyifoBaHHS — I1¢
nepiia MOBHA HAaBHYKa, 5IKa (POPMYETHCS Y JIIOAUHU
1 sIKa BIUTMBA€E HA iHII MOBHI HaBHYKHU. 3 M€l MpH-
YMHU JIIONWHI, sKii Opakye HaBUYOK aymifOBaHHS,
TakoX OpakyBarume po3yMiHHA. SKiio nroauHi Opa-
Ky€ pO3yMiHHS, TO HaBHYKa TOBOPIHHS Oyme TaKoxX
Hepo3BuHeHoto (Baskan & Ustabulut, 2020: 41).

Sk BKe 3a3HaYaNoOCh, aydilOBaHHS — L€ OAHA
3 HABUYOK, SIKy JIFOAM HaiyacTille BUKOPUCTOBYIOThH
y TIOBCSIKICHHOMY JKUTTI. JIroauHa Mae 31aTHICTh 110
CIIyXaHHS 1 TOBOPIHHA 3 TEpIIOoi MUTI CBOTO Hapo-
JDKEHHSI, ajie il TOro, 100 BOHA MOIVIa PO3MOBJISITH,
iif MOTPiOHO TOCTIHO YYTH MOBY, SIKOIO TOBOPATH
y cycminbcTBi. JocmimKkeHHs MOKa3yroTh, mo 45%
TOTO, [0 MU BHUBYAEMO, OTPUMYETHCS Uepe3 aylilo-
BaHHA, SIKE € HAHOIIbIII BUKOPUCTOBYBAaHOK MOBHOIO
HABUYKOIO Y TIOBCSIKACHHOMY KHUTTi. Lle# pesynbrar
CBITYUTH TIPO TE€, IO JIFOMU CIyXaloTh OLTbITE, Hixk
YUTAIOTh, MTUITYTHh 94U ToBOpATH (Dogan, 2010: 265).

Bin Toro, mo i fK ciayxae JIOOMHA, 3AJIEKUTh
MOJIT HA TUMH aynitoBaHHs. [Ipote ciix 3a3Ha4uTH,
IO THITM ay/AiloBaHHSI MOXXYTh PI3HHTHUCS 3aJIE)KHO
BiJl METH, METO/Y, TIPOLIECy Ta PiBHS cioyxaHHA. Ciy-
XaHHS pajio, PO3MOBH, NPOCIYXOBYBAaHHS OIOJO-
IIeHb ¥ TOProBOMY IIeHTpi 200 B aBT0oOyCl TOIIO — I1e
NPUKJIaId ayliloBaHHS Yy TOBCSKAEHHOMY XHTTi. Bei
i BUJIU JiSUIbHOCTI PO3JILIUTH HA JIBI OCHOBHI IPYIIH:
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1. IHTepaKkTHBHE ayNiFOBaHHS: TisSUTbHICTH 3 ay/Iito-
BaHHs TiepeAdauae BIAMOBIII HAa PEIUTIKH/3aIIUTAHHS
Ta BiIOyBa€ThCS Mij Yac pO3MOBH.

2. HeintepakTuBHe ayJilOBaHHS: iSUTBHICTH 3
ay[ifoBaHHSA B IIH Tpymi He mepembadae BimmoBimi.
Jo i€l rpynu Hajexarh Taki BHOU IisIBHOCTI 3
aymifoBaHHS, SIK TPOCIYXOBYBaHHS KOH(QepeHii,
panio, 3ycTpiui Ta mpesenranii (Rost, 1994: 3; Ozbay,
2005: 75).

Oco0aMBO BOXKITMBO BUKJIAAYy BMITH PO3PI3HATH
THUTIH ayIifOBaHH 1 CUTYyaIlil iX BUKOPHCTaHHS ITi]] 9ac
HaB4aHHS Typelpkoi MoBH. [1l00 nocsrtu Gaxxanoro
pe3ynbraTy B ay[iloBaHHI Ta 3a0€3MeUYUTH BIOCKOHA-
JICHHS! i€l HaBUYKHW, BUKJIAJa4 TOBUHEH CKEPOBY-
BaTH CBOIX CTYJCHTIB HAa BU3HAYCHHS THITY ayJio-
BaHHS BIATIOBIHO 10 XapaKTEPUCTUK TEKCTY, SKUH
Oyze BinTBOpeHo mix vac aymiroBanHs (Dogan, 2010).

OcHOBHa MeTa PO3BUTKY HABUYOK ay/IiFOBaHHSI
Y BUKII3JIaHHI TypeIbKOi MOBH IIOJISITAE B TOMY, 11100
CTYJCHT MIr pO3Ii3HaBaTH CJIOBA B IIOBIJIOMJICHHI,
sIKe BIH/BOHA Yy€, PO3PI3HITH BUMOBY Ta MPABHIHHO
pO3yMIiTH 3MicT IhoTO moOBimoMieHHs (Baskan &
Ustabulut, 2020: 46). AynitoBaHHsS HE € BUJOM TislTh-
HOCTI, fKa Tepeadadae MacUBHICTh CTyACHTa y TpO-
ueci HaByaHHA. HaBmakw, OUiKy€ThCS, IO CTYACHT
Oy/ie aKTUBHHMM Y TPOILIEC] KOMYHIKAIlii, MOOLIi3y0un
BCl BIAMOBIMHI MOBHI CTPYKTypHd Ha KOTHITUBHOMY
PiBHI, 3amaM;ATOBYIOYH iX, MO0 3pO3yMiTH OyIb-sKe
TOBIIOMJICHHS, SIKE BiH/BOHA 4y€e. 3HOBY K TaKH, ISt
TOro, MO0 CTYIEHT PO3BHHYB HABUYKH ayJiIOBaHHS
TYPELbKOIO MOBOIO, BiH MOBUHEH PO3IMi3HABATH MEBHI
rpaMaTuyHi CTPYKTYPH Ta KyJIBTYpPHI JieTalti, 1110 mepe-
JaroThes depe3 mi cTpykrypu (Durmus, 2013: 142).
CryneHT, SKUil BUBYA€ TYPELbKYy MOBY SIK iHO3EMHY,
CIIOYaTKy BHBYAE TypEIbKi 3BYKH Ta BiJIOMOCTI ITPO
MOBY, 30epirae ne sk iHpopmalito y cCBOill mamsTi, a
MOTIM ONPAIbOBYE 110 THPOPMAILiF0, KOIH 1€ HEOO-
XiIHO, 1 TIOMyMKH OCMHCIIOE Te, IO BiH CIIyXae.
Y 1mpoMy mporieci peamizaiis CTYISHTaMH OIepartii
3 BHKOPHCTAaHHSIM KOTHITUBHUX i METAaKOTHITHBHHX
cTpareriii 03BOJHUTH iM AOCSITTH METH y BHBYCHHI
MoBu. [licnst Toro, sik cTyAeHT HaOyae HaBUUOK ayli-
IOBaHHSI, BiH JIETKO 3aCBOITh CTPYKTYPY MOBH, HATOJIOC
Ta IHTOHAIIIO, & TAKOXK CJIOBA Ta AJITOPUTMH ITOOYTOBH
pedeHs, ki MOXyTh 3HamoouTHCs (Altunkaya, 2018).

Hus toro, moO BimOyBCs mpollec ayitoBaHHS,
noTpiOHI MoBelb, ciayxad, TeMa 1 CEepeaoBHILE,
B SIKOMY BinOyBaeThcs e npouec. o0 3aHsTTs 13
(dbopMyBaHHST HaBUYKH aynilOBaHHS Oyin e(eKTHB-
HAMH, B)KJIMBA TapMOHIS ITMX eleMeHTiB. OmHak
ICHYIOTh CHTYaIlil, 5IKi BIUIMBAIOTh Ha €(DEeKTUBHICTh
mpotiecy aymiroBaHHs. L{i cutyarii MOXXyTh pi3HUTHCH
3aJIe)KHO BiJl 0COOM MOBIIS, CiIyXada Ta OCOOJIUBOC-
TE€W OTOYEHHS.

Cepel1 40OTUPHOX OCHOBHUX MOBHUX HABHUYOK JUISI
THX, XTO BHMBYA€ TypelbKy MOBY, (DOpMyBaHHA Ta
PO3BUTOK HAaBUYKM ayHiIOBaHHS € HalCKIaaHIIMINM.
[TprunHamu BOTO MOXKE OyTH Pi3Hi AiaJIeKTHI OCO-
OMMBOCTI BUMOBH TYpELbKOT MOBH, a TaKOX BiIMiH-
HOCTI, SIKi ICHYIOTb B 3BYKOBIM CHCTEMi TypeubKOi
MOBH (Taki 3BykH K [0], [U], [1], [g]), B MexcuaHil
crcreMi (OTM3bKI 3a 3BYJaHHSIM CIIOBA, SIKi Pi3HITHCS
omHUM 3ByKOoM — Ol-ol, oda-ada, kar-kar), crpykrypi
peYeHb TYpELbKOi MOBH BiJl CTPYKTYPHU peueHb yKpa-
THCBKOT MOBH (3BOPOTHHI MOPSAJOK CIIiB Y peUeHHi),
MoOpQOIOTiYHa CHCTEMa TYPELbKOi MOBH, SIKiil Biac-
THBa arTIOTHHALIIS — HapOITyBaHHS a(ikciB, sIKi 3Mi-
HIOIOTh 3HA4YEHHS CJIOBA. X04a 34aTHICTh 10 BMiHHS
CIIyXaTH € BPOIKEHOIO, HAOyTTs Ili€l HAaBUYKH Ta il
PO3BHUTOK BUMarae HaBuaHHs. Tomy [uis Toro, mob
CTYIEHTH J00pe BOJOIM HABHYKAMHU ayIiFOBaHHS,
HEOOXIHO CIUIaHYBaTH HaBUAJIbHHH MPOIEC BiIIO-
BIJIHO JTO IXHBOTO PiBHS C(POPMOBAHOCTI HABHUOK.

Came TOMY, IpY HaBYaHHI CTY/ICHTIB ayHdiFOBaHHIO
CJIiJT BpaXOBYBaTH BUMOTH BiJIIIOBITHO KO>)KHOTO PiBHS
(Bix Al go C2), sxi nopatoThesa y 3araabHOEBPOIIEH-
ChKHX PEKOMEH/IAIlISX 3 MOBHOI OCBITH.

Ha pmomarok 10 1bOTO, MOXYTh BHHUKATU IPO-
OyreMu, TIOB|s3aHI 3 CaMHUMH CTyACHTaMH. SIk Bxke
3a3Ha4aI0Ch, CTYCHTH [IOYaTKOBUX PiBHIB HABYAHHS
Ba)KKO CIIPUMMAIOTh 3BYKH TYPELbKOT MOBH, BiIMiHHI
BiJl yKpaiHChKHX a00 BiCYyTHI B (QOHETHYHIN cHcTeMi
yKpaiHchKoi MOBH. Lle BIJIMBa€e Ha CIIPUHHSITTS CITiB
B TYpEUbKOMOBHOMY aynioMarepiaji Ta pO3yMiHHS
3MicTy B 1itomy. [Iponiec cipuiiHATTA i OCMUCITEHHS
X 3BYKiB IIUISIXOM ayJliFOBaHHS Pi3HUX 3BYKiB, CIIiB,
pEUYCHb € JOCUTH CKIaJHUM SIK Ul CTYACHTA, TaK i
Ut BUKJagada. Kpim Toro, CTyIeHTH TaKoX MOXKYTb
HE CIpUKMaTH IIBUJKHM, Ha iX TyMKY, TEMI pO3MOBH
HOCIiB MOBHU 1 TOMY IIOTaHO PO3YMITH 3MICT TIOBiJIO-
MieHHS. [{e Moke cTaTi MPUYIMHOI0 TPUBOXKHOCTI 1
3aHENOKOEHHS TEPe YEProBUM MPOCIYXOBYBaHHIM
BiZleo/ay/1io TypelbKOIO 1 CYTTEBO yCKIAAHUTH IPO-
1ec (hopMyBaHHS HABUYUKH ay/[iFOBaHHS.

[lepen BukiIazadeM Iija 4ac 3aHATh 13 HABUYAHHS
TypelbKOi MOBH CTOITh CKJIaTHE 3aBHaHHSI — Cop-
MYBAaTH y CTY/ICHTIB KITFOYOB1 KOMIIETEHIII{ i yCYHYTH
HEJIOJIIKH, TIOB|s3aHi 3 HABUYKAMH ay/litoBaHHS. 3 1€l
NPUYMHU MOBa BUKJIAAa4a, SKUH HaBUA€E aylifOBaHHS,
Mae OyTH TapHUM TPUKIAJOM JUIS HACIIiyBaHHS
(Dogan, 2010: 265). Buknanadi mMOBHHHI IparHyTH
pO3BHBATH HABUYKH aymifOBaHHSA y CTYACHTIB, Tak
caMo 5K iHIITi MOBHI HABUYKH. A )K€ ay/IiFOBaHHS HE00-
XiIHe CTyAeHTaM, 100 MpaBHIBHO 3aCBOITU CTPYK-
TYpY PEUCHb, HAroJIOC Ta IHTOHALIIO TYPEIIbKOI MOBH.
Kpim Toro, mij yac HaBUYaHHS ay/lilOBaHHs BUKIaIaq
MOBHHEH BUKOPUCTOBYBATH BIPABH Ta MaTepiaiH, sKi
MAalOTh 3B;I30K 3 PeaTbHUM XHUTTAM. ToMmy mim dac

A4

AKTyaApHI IMTAHHS TyMaHITApHMX HayK. Bum 62, Tom 2, 2023



Kopunucska H. KomyHikaTvBHI 3aBAQHHS AASL TIOAOAAHHS TPYAHOIUIB ITpy GOPMYBaHHI HABUYOK..

000000000000 00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000cscsesesesesssssscscscscsesnsosnsse

BUKJIAJIaHHA TypelbKkoi MOBH AOLINBHIIIE BUKOPHC-
TOBYBAaTH Pi3HI aylioBi3yallbHI PeCypcH, a He WIS
MaTepiand MiIPyYHHKIB, a OuIbIly eQeKTHBHICTh
y HaBUYaHHI ay/lilOBaHHs 3a0€3M€YUTh BUKOPHCTAHHS
HaouyHocTi (Dogan 2010: 265). llle ogra mpobiema,
Ha SIKy BHKJIaJad IOBMHEH 3BEPHYTH yBary IIif] yac
3aHATH 3 ay[IiOBaHHSI, — II¢ BU3HAYCHHS METH aymilo-
BauHsA (Dogan, 2010: 264). CtyneHTH A0CATaTUMYTh
OUTPIIMX YCHIXiB y HaBYaHHSI MOBH 3arajioM, SIKIIO
3HATHMYTh, 13 KO0 METOIO BOHH CITyXalOTh.

Y cBoeMy JOCII/DKEHHI TypelbKi METOAMCTH
Bamkan Ta Ycrabynyt (Bagkan ve Ustabulut, 2020)
CTBEPIUKYIOTb, 1110 ayAiFOBaHHS IMOJIETIIYE BUBUCHHS
ip0BOT MOBH. [IpHUMHOI HBOTO € TE, IO CIIOBO
MOYXHA MPAaBUIBHO BUMOBHUTH JIMILE TOMi, KOJIX BOHO
nouyyTte, a (YHKIIl CHiB MOXXHA 3pO3YMITH JIHMILE
B peaJbHOMY XHBOMY KOHTEKCTi. Tomy Mmatepiainy,
SIKi BHUKOPUCTOBYIOTHCS B HaBUaHHI ayJirOBaHHS,
MTOBUHHI BiZJOOpa)kaTu peanbHe XUTTs. TakuM 9uHOM
BOHHM CHIPUATHMYTh KPAIIOMY PO3YMiHHIO MOBH.

Ockinpku iH(pOpMaIIis, 3aMrcaHa BOJHOYAC Bi3y-
ATbHO 1 Ha CIyX y MOBTOTPUBAIIN TaM AT, € OLIBII
CTIHKOI0, TO 1 MOXJIMBICTH IO 11 3amam,aTOBYBaHHS
30impmryerbes (Duman, 2013: 4). Immpxan i Kaparsos
(Iscan&Karagdz, 2016) mumyTs Hpo BaKIMBICTH
(GNBMIB 111 PO3BUTKY HAaBHYOK aylifOBaHHS; BOHH
3a3HayvaloTh, M0 CTYACHT 0a4YUTh, IK MOBa BUKOPHC-
TOBYETHCS B ITOBCAKICHHOMY HTTi, Ma€ MOXKJIUBICTb
Kpallle 3aHypIOBaTUCh y KOHTEKCT, Bi3yallbHO MOKe
CIIIZIKYBAaTU 32 apTUKYIALIEIO CITIB — MOKPAIIy€e CBOI
HaBUYKU TOBODIHHS, MiJABHIIYE yBary Ha 3aHSTTI Ta
0a4nTh, SIK LiTbOBA MOBA BUKOPHCTOBYETHCS HOCISIMH
MOBH B TIOBCSIKAEHHOMY >KUTTI.

Ha nowarky BuKIagaHHsS TypelbKoi MOBH HEOO-
XiIHO TepeKOHaTHCs, W0 CTYACHTU PO3Mi3HAIOThH
3BYKH, aKIIEHTH Ta iHTOHAIIii, sIKi BOHU 4yI0Th. [1eBHI
HaBUYKH, SKI MOXXHa CPOpPMyBaTH y CTYACHTIB 3a
JOTIOMOTOK0 TIPaBWJIBHOIO HABUaHHA ay[iFOBaHHS,
3po0JIATE TIPOIlEC BUBYCHHS MOBH Habararo edex-
TUBHIMM. HaBu4ky i BMiHHS, K1 HE0OXimHO cop-
MYBaTH y CTYJICHTIB 3a JONOMOTOIO ayJilOBaHHS, €
HACTYTTHUMH:

1. BmiT po3mi3HaBaTH Ta ONMHCYBaTH THIT MOB-
HOTO KOHTEHTY, IKH{ Yy€ CTY/ICHT.

2. Po3ymiTu Ta po3moBifatd, mMpo M0 HAEThCS
B TMPOCIYyXaHOMY MOBHOMY Marepiaii, CIIUpalounuch
Ha Ha3BY, MAJIOHOK 200 1HIII MiIKa3Ku.

3. BmitH po3mi3HaBaTM HAroioC Ta IHTOHAIIO
B MOBHHUX CTPYKTYpaXx, IKi 4y€ CTYJCHT.

4. Po3yMiTH Ta MOSICHIOBaTH {yMKH, CTABJICHHS Ta
MOBEIIHKY JIFO/Iell Y MOBHOMY Marepiaii, sIKuil 4ye
CTYHCHT.

5. Po3ymiTu Ta mosiCHIOBaTH, J1e, KOJIH 1 SIK BimOy-
BaJlacsl OISl B MPOCITYXaHOMY MOBHOMY Marepiai
BIJIITOBITHO JT0 OPSAIKY 11 BHHUKHCHHS.

6. BMiTu mporHO3yBaTH TUMNM Ta 3HAYCHHS JIEK-
CHYHHUX CTPYKTYp Y HPOCIyXaHOMYy MOBHOMY Mare-
piai.

7. BMiTH npOrHO3yBaTH THUIIM Ta 3HAYCHHS CUH-
TAKCUYHUX CTPYKTYp y MPOCIyXaHOMY MOBHOMY
Marepiaui.

8. Bmit popmyBarn ycHi a00 MMCHEMOBI BUCIIOB-
JIIOBAaHHS, 32 3MICTOM IIPOCIIyXaHOI'O MOBHOTO Mare-
piamy (Dogan, 2010).

Mera HaB4aHHS ayJilOBaHHSA TYpPELbKOI MOBH
MOJISiTae B TOMY, 00 (pOopMyBaTH y CTyIEHTIB HaBH-
YKH ayilfOBaHHS, BIAMOBIAHO 1O BHUMOI MOBHHX
pIBHIB Ha JJaHOMY €Tarli HaB4YaHHA. 3 Li€l TPUUNHH
1Ie MOXKHA PO3DNIAZATH SIK KOPUCHMI CIOCiO 3acTo-
COBYBaTH KOTHITHMBHI Ta METaKOTHITHBHI cCTpare-
rii B HaB4aHHi ayniroBaHHS. «CTpaterii po3yMiHHS
Ha CIyX CKJIQJAIOThCS 3 HACTYIHHUX KPOKIB: OTpH-
MaHHs iHpopManii, 30epekeHHsl, MOUIYK, BUKOPHUC-
taHHs iHpopmManii» (O;Malley, 1989: 419). Crparerii
ayIiIOBaHHS 3IiMCHIOIOTBCS B TPH €Tamu: A0 Mpo-
CIIyXOBYBaHHS, IiJ{ 4ac MPOCIYXOBYBaHHS 1 TicIs
NPOCIyXOBYBaHHA. [CHYIOTH HacTymHi eTamu 1€l
nmisipHOCTI (Altunkaya, 2018: 205):

* PoszmizHaBaHHS Ta pO3yMiHHS 3BYKiB;

* Po3mi3HaBaHHS Ta PO3yMiHHS CYNIPacEerMEHTHHIX
ONMHUIIG (HATr0JIOC, MEJIOIs, TOH);

* PosmizHaBaHHS Ta PO3YMIiHHS CiB;

* Po3yMiHHS CEMaHTHYHHX OCOOIMBOCTEH CHH-
TaKCHCY;

* Po3ymiHHS OMUHMIIB 1 3BA3KIB MK pO3JiIaMH
B TEKCTI;

* BusHaueHHs TEM 1 MATEM;

* PozymiHHS i OLiHIOBaHHS MOBJIEHHEBOT CUTYAIIIi;

* CTBOpPCHHS BUCHOBKIB;

* Bubip BaxximBo1 uM akTyanbHoi iHpopmMarii

AynitoBaHHS Mae OyTH CBiIOMHM IPOIECOM,
SKUHA BHMAara€e 3yCHJIb 1 aKTHBHOI y4acTi B HbOMY
CTYZIeHTIB. Y IIbOMY MpOIECi IJIs TOTO, 00 ciryXad
3MIr 3pO3yMITH Te, M0 BiH/BOHA 4Yy€, MalOTh OyTH
JIOTPUMaHI TaKi YMOBH, K TapHa YyTHICTH 3BYKIB,
BIJICYTHICTh 3BYKOBHX BTpAaT, CTBOPEHHS HOpPMAah-
HOTO 1 370POBOTO ayio CEPEelIOBHUIIA, 3pO3YMUTICTH 1
YITKICTh TIEPEIaHOTO IOBiTOMIICHHS, BiIITOBITHICTH
PIBHSI MOBH, SIKOIO KOPHCTYETHCS BiJIIIPABHHK, PIBHIO
onepsysada (Ozbay, 2009: 52).

Po3BUTOK HaBHUYOK aydilOBaHHS € IUIAHOBUM
MPOLIECOM, KM CKJIaa€ThCs 13 JACKIIBKOX CTarliB.
Tomy 3aBmaHHs s (GOpMYBaHHS HABHUYKU aydiro-
BaHHS MOXXYTh BUKOHYBATHUCH A0 MOYATKY MPOCIY-
XOBYBaHHS, Il 4ac i micisl MPOCIyXOBYBaHHS ayli-
omMaTtepiaiy.

3aBnaHHs IS CTYACHTIB Iepel IPOCIIyXOBYBAHHSIM:

1. 3MicT, sKui TOTPIOHO BIATBOPUTH, MOXKHA
MPEJCTaBUTH 3a JOMIOMOTOI0 Bi3yaJbHUX OO|€KTIB —
KapTHHOK.
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2. CrymeHTaM MOXKHA JaBaTd NEBHI MiIAKa3K{
LIO0ZI0 3MICTY ayAioMaTepiaiy, SKHii BOHH MaroTh Ipo-
CIIyXaTH, a TaKOK MOMPOCUTH BUCIOBHUTH CBOI MpH-
IyIIeHHs mpo 1o Oyae WTH MOBa.

3. MoxHa TONEPEIHHO BHUBYMTH TpaMaTHUHI
CTPYKTYpH, SIKi OyIyTh 3yCTpidaThcCh B ayaiomare-
piami.

4. TIpoBecT momNepenHIO CIOBHUKOBY pOOOTY i3
JIEKCHKOIO, SIKa 3yCTPIYaTUMEThCS B ayllioMarepiali.

5. MoxHa noctaBuTd 1-2 3arajbHUX 3alUTaHb
100 3MICTY aynmioMarepialy, SKuil OyJie BiITBOPEHO.

3aBmaHHs i 9ac ay/itoBaHHS:

1. 3MicT U1 IPOCIYXOBYBaHHSI MOXKHA IpecCTa-
BUTH YYHSIM LIUISIXOM YWTaHHS Brojoc abo 3a jomo-
MOTOIO ay/iOoTPHIAIiB.

2. Ha noyaTkoBHX eTarax HaBYaHHS MOXKHA KOH-
LIEHTPYBATHU yBary CTyJCHTIB Ha CKIaJHHX 3 (POHETHY-
HO{ TOYKHM 30pYy CJIOBaX 1 AOJATKOBO iX MOBTOPIOBATH.

3. JlonaTkoBO 3BepTaTH yBary CTYIEHTIB MOYaT-
KOBHX KypCiB Ha PO3YMiHHSI TPaMaTH4HUX CTPYKTYP
MOBH.

4. CTyIeHTIB CepemHbOTO Ta MPOCYHYTOTO PIBHS
i 4Yac mpolecy ayAiloBaHHS MOKHA IIONPOCUTH
pobutn HoTaTku Moo 3micty (Demirel, 2011: 100).

3aBAaHHs MicHs MPOCITyXOBYBaHHS

1. MoxHa 3ampoTOHYBaTH CTYJEHTaM KOPOTKO
pO3KazaTu MPO BIATBOPECHHM 3MICT 1 BIAMOBICTH Ha
3aMrTaHHS MO0 3MICTY.

2. Mo)xHa TiporpaBary ayaioMarepial He 10 KiHIsI
1 CTYIEHTH MOXYTh MPUIYMYBaTH BJIACHY KiHLIBKY
CaMOCTIHHO.

3. CrymeHTaM MOXXKHA 3aIllpOIOHYBAaTH iHCICHY-
BaTH 3MICT, SIKUH BOHH CIIyXarOTh a00 HaMaJOBaTH
pO3KaapyBaHHS MOAIN, OMMMCAaHUX B ayJioMaTepiai.

ITeaarorika

...............................................................................

4. TIpocyxatu po3noBigs (HAMPUKIAMI, PO YITO-
OJieHe MICTO) 1 CTBOPHUTH BIIACHY HA JIaHY TEMaTHKY.

5. Ilpociyxaty po3MOBiAbL 1 HAUCATH PSJ 3aITH-
TaHb 32 11 TEMOIO.

BucnoBku. OT1xxe, BMiHHS ayJilOBaHHS — Haid-
CKJIaJHiIIa HaBUYKa A5 GOpMyBaHHS Y BUKJIaJaHHI
Typeubkoi MoBHU. [IpudymHOIO 1IBOrO MOXE OyTH T€,
IO CTYACHTH, SIKi BUBYAIOTh TYPEI[bKY MOBY, HE 3Ha-
IOTh 3BYKOBO1 T4 CHHTAKCHYHOI CTPYKTYpH MOBH i
CTHKAIOTBCSI 3 PI3HUMH JIEKCHYHUMH OJUHULSIMH
y CHIJIKyBaHHi, 3 SKUM BOHU HE CTHKAIOTHCS Y CBOEMY
MOBCSAKICHHOMY KUTTi. KpiM Toro, B MOBi MOXYTb
OyTH pi3HIi AiaJIeKTHI 0COOJUBOCTI, 3 SKUMHU CTYACHT
He 3yCTpidaeThcs B peasibHOMY XUTTi. Lle yckman-
HIOE PO3BHUTOK MOBHHX HaBWYOK. OmHAaK, sK 1 iHIII
HaBUYKHU, BMiHHS aylilOBaHHS TAKOXK MOXXHA PO3BH-
HYTH 32 JOIIOMOTOI0 €()eKTHBHOTO Ta MPaBHILHOTO
HaBYAJILHOTO MIPOIIECY.

st Toro, 006 nporec HabyTTS MOBHUX HaBHUOK
OyB edexTHBHUM, BEIMKE 3HAYCHHS MAlOTh MaTe-
pianm, sKi BUKOPUCTOBYIOTBHCS IiJ Yac HaBYAHHA.
Marepiaiin MOBHHHI TOTYyBaTu CTyAEHTA 10 peajb-
HOTO )XUTTs. HaBKONUILIHE cepeioBUILE Ta KOMYHiKa-
1ii, 3 AKUMHU CTYACHT MOXKE 31ITKHYTHUCS B peajbHOMY
KUTTi, TOBUHHI CTAaHOBHTH CYTh IMX Marepiaiis.
Kpim Toro, marepianm, HigKpiIUieHI Bi3yalbHHUMH
eJIeMEHTaMH, MiABUILYIOTh YBary CTYIEHTIB, I1OJIer-
LIYIOTh MPOLEC CHPUUHATTS i PO3YMiHHS iHO3EM-
HOT MoBH. OCKiNIbKM HaBUYKA aylTiIOBaHHS JICKHUTb
B OCHOBI BHKJIQJIJaHHS 1HO36MHOI MOBH, TO TPOIIEC
(hopMyBaHHS HABUYKH ayAilOBaHHA Ma€ OyTH MOCTY-
MMOBHUM 1 I1aHoMipHuM. Jloriuno moOymoBaHa CHC-
TeMa BIIpaB 1 3aBIaHb 10 aydio 1 Bigeo marepiaiiB
Ma€ OTOMarary i3 UM 3aBIaHHSM.
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